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Csütörtök, 1901. január 24.XXXIII. évfolyam. 17. szám.

DEBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Eloflietési árak:
Helyben : Vidékre küldve :

Egy évre . . 10 km. - fill. Egy évre . . 16 kor. — fill.
Fel évre . . 6 , ~ Fel évr^ . . 8 , —
Negyed évre . 2 „ 60 „ . , -u évre . 4 __
Egy hóra . . 1 „ — „ Egy hóra . . 1 I 70 *

Egyes szám ára 4 fillér.

FeleUSs szerkesztő : BENEDEK JÁNOS. 
Kiadók: HOFFMANN és KBONOVITZ.

Hirdetési dijak:
Hat hasábos petit sor 10 fillér. Nagyobb terjedelmű és többször 
megjelenő hirdetések jutányosán. — Apró hirdetés minden sió 

4 fillér.

TÁVIRATOK.
Az aj angol király trónbeszéde.

— A „Debreczen“ eredeti távirata, —

Budapest, jan. 24.

Londonból távirják, hogy az uj 
angol király VII. Edward tegnapi be­
szédében hangsúlyozta, hogy az egész 
világ osztozik az Angolországöt ért 
gyászban. Utolsó leheletéig nemzetéért 
fog uralkodni.

Fejérváry állapota.
A „Debreczen“ eredeti távirata,

Budapest, január 24.

Fejérváry miniszter most már túl 
van a veszélyen. Felgyógyulása biztos. 
Viszanyerte régi kedélyét s környeze­
tével folyton humorizál.

A pestis.
— A „Debreczen" eredeti távirata. —

Budapest, jan. 24.

Buliból jelentik, hogy a Frienn 
legénységéből még egy ember sem 
halt el pestisben.

Árvizveszedelem Pozsonyban.
— A „Debreczen* eredeti távirata. —

Pozsony, jan. 24.

A dunai jég közeli indulása miatt 
városi árvizbizottság összeült és éjjel 
is működik. A veszélyeztetett helyek 
védelme iránt intézkedtek.

V TAR,’

Csaló szerzetes.
— A „Debreczen“ eredeti távirata. —

S.-A.-üjhely, jan. 2í.

■«; Anglia gyásza.
Debreczen, jan. 24.

A világ legnagyobb birodalmának 
uralkodója : V i c t ó r i a, Nagy-Bri- 
tánia királynője és India császárnöje 
megtért oda, ahol a legnyomorultabb 
koldus asszony nyal egy helyütt van s 
ahol egyedül való : az egyenlő- 
s é g.

Verdi haldoklása.
Verdi — a nagy zeneköltö — ál 

lapota tegnap óta nem változott, egy­
formán aggasztó. A nagy beteg mester 
az egész napot önkívületben töltötte. 
Az orvosok és rokonai reménytelenül 
állják körül a nagybeteg ágyát. Mind­
annyian tudják, hogy nem sok ideig 
fog már az élők sorában tartózkodni.

Lélekzése és érverése szabálytalan. 
Hőmérséklete csaknem szakadatlan 38 
fok, érverése 90. Mozdulatlanul fekszik 
ágyán. A király és az aostai herczeg 
órán kint kérnek távirati hirt a mester 
állapotáról. A lapok tele vannak bal­
sejtelmekkel, s egész Olaszország gyászba 
borult.

Távirataink a következők:
Milánó, január 24.

Minden remény eltűnt. Verdi 
aligha éri meg az estét.

Milánó, január 24.

Verdi folytonosan eszméletlenül 
feksik ágyán. A halál bekövetkezése 
már csak perczek kérdése.

Osborne felett három napig lebe­
gett a halál árnyéka. Egy öreg 83 
éves asszony három napig vívódott 

A sátoralja-ujhelyi rendőrség itt ma az elmúlással és bár az emberiség 
letartóztatta Wilek János volt ferencz-: tudta> hogy ebben az utolsó szenve- 
rendi frátert, aki még 1891-ben eltűnt a1 dögben mindenkinek egyformán van 
a kecskeméti társházból s azóta egy csomó, része s hogy a paraszt ép úgy meg­
csalást követett el, hamisított rendfőnöki hal> mint a királynő, megrendülve, 
engedélyivel szerzetes ruhában országszerte,! meghatóban néztek eléje egy oly egyé- 
sőt külföldön is könyőradományokat gyűjtött! niség elköltözésének, a mely csaknem 
amiket azután a saját czéljuira fordított. | az egész múlt századon keresztül ha-

i talmas részese volt a világ sorsa in- 
! tézésének s akit most maga elé szóli- 
I tolt az, ki nagyokra és kicsinyekre
haló tekintet nélkül intézi e sárgolyó 

Szabadka, jan. 24. j sorsat

P r e s b u r g e r Sándor 10 éves fiú j A nagy katasztrófa bekövetkezett 
a temetőben revolverével fejbe lőtte magát. | 6s Czzel lezáródott Angliának az a 
lettét a fölött való bánatában követte el, fényes korszaka, mely Viktória ki* 
hogy egy foány; a kibe szerelmes volt, nem ra|ynö fi4 6ves uralkodásához fűződik.

A gondviselés sok, kegyetlen csapást 
I mért reá, a legfájóbbat akkor, amidőn 
50 évvel ezelőtt imádásig szeretett lo*

’ vagi as férjét vesztette el, de gyer­
mekeiben, unokáiban vigasztalást ta­
lálva, uralkodói kötelességérzetéböl erőt

Öngyilkos gyermek.
A „Debreczen“ eredeti távirata. —

• viszonozta érzelmeit.

Öngyilkos kereskedő.
A „Debreczen* eredeti távirata.

Békés-Csaba, jan. 24.

Stern Mór b.-csabai terménykorcskedö 
a fölötti bánatában, hogy minden vagyonát, 
elveszítette a csabai vasútállomáson revol­
verrel halántékon lőtte magát. Sterilt halá­
losan sebesülve szállították a kórházba.

Tőzsde.
Budapest, 1901. jan. 24.

Holländer Adolf és Fia debreezoni ter­
mény kereskedő ezég távirati tudósítása a 
ma: budapesti árakról :

Déli zárlat :
Búza 1901. Áprilisra 7.53 7.54 

. 1901. Októberre 7.62 7.64
Rozs 1901. Áprilisra 7.36 7.37 
Tengeri 1901. Májusra 5.04 5.06 

Zab 1901. Áprilisra 6.08 6.10
Amerika % magasabb.
Készáru változatlan.

merítve, megnyugodott az isten ren­
deltetésében és gyöngéd szivével, az 
alkotmány és a nép iránt érzett tisz­
teletével közreműködött Anglia világ­
ura1 ának megizmosodásában, gya­
rapodásában.

I
Csupa fény és ragyogás áradt ki 

I Angliának abból a korszakából, amely 
a 19 éves csodaszép hajadon meg- 
koronáztatásával kezdődik és virágjá­
ban lát.uk a szigetországban a szabad­
ság és alkotmányosság intézményeit 

I uralkodása alatt akkor is, amikor má- 
1 sutt korhadásnak, pusztulásnak indul 
! mindaz, ami a XIX. század lángelméit 
: lelkesítette. Csak az utolsó két esz­
tendő véres eseményeire recseg-ropog 
a brit birodalom és voltak hónapok, a 
mikor komoly veszedelem fenyegette 
Anglia világuralmát. A katasztrófa mér­
hetetlen áldozatok árán elhárittatott,
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1901. január 24.

de az izgalmak folytán még betegebb 
lett a törődött agg királynő : a véres 
háború odaszegődik munkatársául a 
természet őrök rendjének.

Családi életében a leginagaszto- 
sabb példányképe a hűséges hitvesnek 
s a szerető anyának. Szellemét, gon­
dolkozását liberális irányzat szűri át. 
Valahányszor messze szétágazó rokon­
ságában előfordult, hogy egyik-másik 
tagjának szive nem az egyenrangúság 
szabálya, hanem korlátlan vágyódása 
szerint fogott tüzet, Viktória mindig 
annak pártján állott, akit a többi csa­
lád kiatkozással fenyegetett. Nem irtó­
zott a mesalliance-októl s családjának 
több női tagja neki köszönheti boldog­
ságát. Az igaz, tiszta szereldei többre 
tartotta mindennél. Csak az erkölcs­
telenséggel szemben volt könyörtelen 
regebben is s ma is. Messze fekvő vi­
lágrészben, Afrikának dőli részén meg­
szűnik egy pillanatra az elkeseredett 
harcnak zaja : leteszi öldöklő fegyve­
rét a brit harezos s pár napig szüne­
tel az öldöklés.

Budapest, január. 24.

Közös miniszterek Budapesten.
Az utóbbi napokban Budapesten jár­

nyéinak parancsára, az bocsátassék meg neki 
szive hűséges szeretőiéért, lelke kötelesség- 
tudásáért, egész lényének jóságos, nemes 
voltáért.

Nem őt átkozzák, senki sem vádolja a 
szegény Viktóriát, kinek hangzatos nevét 
úgy megczáfolla most a maroknyi búr nép 
elszántsága és a Halálnak rettenetes gyözo- 
dclme. Vajha csöndes, békés lenne örök

tak Kállay Béni közös pénzügyminiszter és 
Krieghammor báró hadügyminiszter. Politi­
kai körökben e köt közös miniszter buda­
pesti tartózkodásához sok koinbinácziót fűz­
nek. Káli y ittlétét a közel jövőben beter­
jesztendő bosnyák-vasuti törvényjavaslattal 
hozzák kapcsolatba. Nagyobb és súlyosabb 
következményekkel járó fontossággal bir j álma, — vajha szelleme megnyugvással 
azonban állítólag a hadügyminiszter buda-; tekinthetne alá utódjára fejedelmi örüksé- 
pesti tartózkodása, a ki nyomban a hétfői gében!
katonai konforcnczia után (a melv a királyi , ,, ... ,r .
elnöklete alatt tartatott meg,) jött a ina-;- .. . - -J
gyár fővárosba. A dclegáczió egybehivásá- 0 f bölcs, oly jó losz-e I. Eduárd Albert 
mik közelsége kötelességeket ró a hadügy-1 király, az eddigi velszi horczcg, mint aminő 
miniszterre az iránt, hogy már jó előre kó- i ez a fejedelmi asszony volt.
szitso el a költségelőirányzatot és mert a 
közös kormány ez idén akarja az uj ágyuk 
költségeit megállapítani, állítólag a magyar 
kormány beleegyezése iránt jött ide — ta­
pogatózni.

A király részvéte.

Bocs, jan. 23.

"ágy gyász 
erte. A királyi sírboltban már kész a 
legújabb fülke s a kárpitosok már a 
gyászpompán buzgólkodnak, De hiába 
fognak zúgni Anglia összes harangjai, 
hiába fog gyászhymnuszt búgni a Szt.
I’ál templom orgonája, hiába log fe­
kete zászló lengeni minden angol em­
ber házán. A gyász nem lesz istennek 
tetsző, amig csak egyetlen szabad­
ságáért, hazája alkotmányáért, függet­
lenségéért küzdő búr is vérzik az an­
gol golyó sebeitől.

A gyász csak akkor igaz, ha ir 
galom fakad a nyomában.

A király ma délelőtt 10 óra 30 pcrcz- 
kor az angol nagykövetségre hajtatott, hogy 

^ a nagykövetnek és feleségének személyesen
Az angol királynő halála, l fejezze ki részvétét és körülbelül fél óra

jan °4 hosszat időzött a nagykövetségen. Ncmso- 
A brill oroszlán mélységes gyászba'kára uzulán m°KÍelent a nagykövetségen a 

borult; mialatt népének, ifjúságának színe-1 cumberlílndi herezeg A kitett rósz véti ven 
java távol Délafrikában ontja vérét, a liazá-1 már az »«sztokracziának számos tagja és 
ban gyászharangok zúgása hirdeti az agg 
királynő halálát.

sok udvari

Ült fekszik ravatalán, amely oly fényes 
vnla, mint királyi trónja. Temetése oly pom­
pás loend, amennyi pompát bölcsője látott 
és amennyivel életpályájának minden neveze-

és állami méltóság van aláírva.
Bécs, jan. 23.

Az angol királynő halála miatt a ja­
nuár 23-ára kitűzött soiréc dansante elmarad.

Bécs, jan. 23.
I ,, , , .... ...... A hol. Cor. értesülése szerint grófesőbb fordulójakor találkozott. Királyi sarjuk j Goluchowski külügyminiszter Viktória király­

haladnak a gyászkisérotben, fejedelmek és nő elhunyta alkalmából részvéttáviratot kül­
országok gyászolják Albion és Európa nagy I dőlt Edvárd Albert királynak és megbízta 
halottját. 8r°l Deym londoni osztrák-magyar nagykö-
.,I I ,, ... ... , í vetet, hogy az angol kormánynak a külügy­
ieméin a halott ott all a lények lényé - j minisztérium nevében részvétét fejezze ki.

Bécs, jan. 23.
A bécsi lapok nagyon melegen bucsuz-

..............  és igen rokonszen-
uj királyt. A Wiener 

Zeitung azt mondja, hogy Fcrencz József

nők birodalmában, a királyok királyának trónja 
elült és azért osdokcl a Mindenhatónak, | 
hogy hosszú életének tévedései miatt ne 
vonja el tőle az örökélet 
ami vért kellett ontania, ami szenvedést 
kellett okoznia a politika rettenetes törvé-

, ,, ... /Itatják Viktória királynőt
boldogságát es voscn üdvözlik uz

Hucsu.
A „Dcbreczen" eredeti tárczája.

Csak alig telt még el pár hónap azóta, 
Hogy lantomon rólad vígan szólt a nóta ; 
Alig, hogy szép szemed szerelemre gyújtott ; 
Édes kis kacsódut búcsúzéra nyújtod.

Falevélnek nem fáj, ha ágától válik,
Oh, de az ón szivem cpedez halálig, 
boledhetlen arezod lelkcmbo van zárva 
S bolygok nálad nélkül, mint elhagyott árva.

Sohasem feledem azt a boldog pcrczet 
Mikor önfeledten suttogtad: „Szeretlek!“ 
Mikor selymes hajad vállaimra omlott 
Aggódva kérdezem : Leszek-e még boldog ?

Leszek c még boldog : meglátlak-e téged, 
Kiért ho szerelem forró tüze éget . .
Vagy talán csuk gyorsan hulló csillag voltál 
S par perczig fénylettél ; aztán lefutottál ? i

Óh hogyha láthatlak én édes szerelmem,
„ C |?yM a régi láng e sajgó kebelben ;
Ha epedő szivein ott dobog sziveden •
Az orok elmúlás is édes lesz nekem i

Tadászy Nándor.

Mese egy esőkről.
A „Ucbreczen* eredeti tárczája.

Irta: Nagy Margit.
Csendes júniusi éjszaka volf, virágzó 

rózsabokrok illatát sodorta két szerelmes 
gyermek arczába a lenge szellő a mint ott 
ültek a kerti pádon egymás mellett, kéz- 
kózboii.

Szeretsz? — kérdezte a fiú.
Hisz tudod mennyire . . . felelte a

leány.
— S fogsz-e örökre?
— A világ végéig . .
— Egyetlen Margitkám — suttogta a 

hu s átkarolta a leány derekát — csókolj 
meg ! J

Emez szégyenlősen tartotta maga elé 
két kezét.

No csókolj hát meg — vagy nem 
szeretsz? '

Jobban mint az életemet. 
a fiu ~ HiU csókolj meg 1 — kérlelte

— Nőm, nem . . .
— Miért nem ?

leszünk. Nem ' • • majd C8ak ha °Wmásó

hűséges barátnőt vészit Viktória királynőben.

Hál nem vagyunk most is egymásé 
— te édes ?

— Majd ha a világ elölt is azok le­
szünk.

— S nem érzed, mily sóvárogva, epedve 
vágyok a csókodra, hogy ajkam ajkadra forrva 
ogygyé leszünk. Menj nem szeretsz 1 

Mindennél jobban a világon.
Csókolj akkor meg 1

— De úgy félek — tördeli a leány a 
szavakat — ha megcsókollak, nem fogsz 
többe úgy szeretni, ha megcsókollak nem 
lógja többé úgy vonzani lelkem a lelkedet. 
Jönne idő, mikor majd ráunnál a csókomra 
s nem szeretnél többé.

— Nem, nem! Ha bárhova jutnék, 
bárim messze lennék tőled, mindig vissza- 
vágynék a te édes első csókod után.

— S nem hagynál el soha?
— Soha.
— Esküszöl ?
— Esküszöm - felelt a fiu — es­

küszöm, hogy szerellek, s örökké szeretni 
foglak.

Már akkor egymás karjaiban voltak."
A leány pedig halkan szólt bele a 

csendes jumusi éjszakába.
— És ne vigyj minket a kísérletbe I
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Az elhunyt királynő ravatalánál egy nemzet 
gyászol, amelynek Ausztria-Magyarország 
mindig barátja volt. A többi lapok is ezik- 
keket közölnek, amelyekben az elhunyt 
iránt legmelegebb rokouszenvöknek és Ang­
lia iránt legbensöbb részvétüknek adnak ki­
fejezést.

A temetés.
London, jan. 23.

A királynő hült hamvait hir szerint 
pénteken vagy szombaton Windsorba szál­
lítják. Edward Albert király a nőmet esá- 
császárral s a királyi család több tagjával a 
temetés előkészítése végett már ina reggel 
Londonba érkezett.

London, jan. 23.
A dán, a görög és az olasz király már 

bejelentették, hogy a királynő temetésére 
Angliába érkeznek.

London, jan. 23.
A Daily Chronicle jelentése szerint 

Viktória királynőt férje mellett a frogmoroi 
mauzóleumban fogják eltemetni.

Az u j k i r á 1 y.
London, jan. 24.

Eduárd király a yorki herczeggel már 
reggel elhagyta Oxfordot és Londonba uta-j 
zott. Ott a titkos tanácsosok előtt letette a 
királyi esküt és a kir. herczegek hüséges- 
küjét fogadta. A titkos tanácsosok ülésén 
London mayorja is részt vett. A yorki her-1 
czeget ma délben ünnepélyesen walesi her-1 
czeggé nevezte ki a király.

Azuj trónörökös.
György Frigyes Albert yorki herezeg 

az uj trónörökös 1865. június 3-án Marl-! 
borough-Houseban született.

A trónörökös eddig még alig szerepelt, j 
Csakis testvérbátyja halála után jutott az i 
előtérbe. György herczeg 1893. Julius 6-án | 
nőül vette Tech Mary herczegnőt, Tech 
Fcrencz herczeg és Mary Adelaide angol j 
királyi herczcgnö leányát.

Mary herczegnő nagyanyja Rhédey! 
Claudina grófnő magyar nő volt. 1836-ben 
ment nőül Würtemberg Sándor horczeghoz.

E morganatikus házasságból szárma­
zott Teck Ferencz herczeg, a jelenlegi trón­
örökösné apja.

Színház.
Böiöny intendáns és a debreczeni színház.

Hétfői számunkban közöltük azt a le­
velet, melyet a debreczeni társadalom kitű­
nőségéi majdnem mindnyájan, úgyszintén a 
törzsbérlök aláírtak, és Böiöny Józsefhez 
intéznek a végből, hogy vegye át a debre­
czeni színház igazgatását, miután a jelen 
légi viszonyokkal sehogy sincsenek meg­
elégedve.

Most kézhez kaptuk a tühbi aláíróknak 
a neveit is s Így miután a levelet ma már 
elkűldötték llülöny Józsefhez alább közöljük 
teljességében mindazoknak neveit, akik a 
Bölönyhöz intézett levelet aláírtak.

A névsor a következő :
ferencz József bragunzai herczeg, 

Szártorv Rezső tábornok, Szegheő István 
táblai tanácselnök, Bessenyei Széli Farkas t. 
tanácselnök, lgyártó Sándor főügyész, Sár- 
váry Lőrinc/, ny. járásbiró, Szabó Miklós 
keresk, Szabó Sándor kercsk., Kaszanyitzky 
Endre keresk. Csanak József keresk. Koncz 
Elek, Kardos László keresk, Tóby Elek vár. 
jegyző, Varga Károly magánzó, Huzly Louis 
Báró Leonhárdi ezredes, Verossnó Szathmá- 
íy 1 erez. Dr. \V olaflka Nándor piisp# Ericz 
Ernő államv. föf., Komlóssy Dezö ny. törv. 
bíró, szin. biz. tag, Dr. Márton Kálmán’ 
Brunner Edéné, Dalmi Kálmán hiv., Dr. Ke­
mény Mór ügyvéd, Ormódy Lajos vezértit­
kár, Györfi Aladár kereskedő, dr. Király F. 
Kiss Albert orsz. képviselők, Kiss Áron püs­
pök, Mayor Emil igazg., Miskolczy Jenő kát. 
felügyelő, Revicky József földbírt, Nemes 
Kálmán igazgató, Rotschnek Emil gyógysze­
rész, Bodnár ezredes, Vecsey Viktor gyógy­
szerész, Géressy K. főigazgató, dr. Csikós 
Sándor orvos, Karap Mór földbirt., Szikszay 
Gyula földb, Rickl Géza földbirt., Hutiras 
Béla hiv., Derzsy Lászlóné, Szabó Lajoy 
igazg., Fazekas S. igazg., Orosz Endre hiv., 
Butykai Menyhért mag., Szűcs Miklós törv. el­
nök, Kolbenhayer Kálmán törv. bíró, Mennyei 
Gusztáv tábla biró, Bechert Manó keresk., 
Szunyogh Sándor ny. pénzügyigazg., Telegdy 
Lászlóné, dr. Bruckner Ernő orvos, Szabó 
Kálmán kuni. elnök, Bernáth E. táblai elnök* 
dr. Ujfalussy József kórházi főorvos, dr.

Szűcs Géza ügyvéd, Novotny Béla hiv. 
Weiner Soma hiv., Rédl Siegfried hiv., Köl­
csey Sándor tábla biró, háró Josintzky Mik- 
lósné, dr. Freund Jenő, Bodnár Géza, dr. 
Balkányi Emil, Weisz Lévy, Unger Gusztáv 
kir. táblai^ biró, Geiger Simon, dr. Szántó 
Sámuel, Fáik Ármin, Fáik Lajos, dr. Nyiry 
Ernő ügyvéd. Szilágyi Imre, Gajzágó Béla, 
Szikszay Lajos, Ncdotzky huszárkapitány, 
giól Haller Jenő, gróf Königsegg, Bugarszky 
huszárfőhadnagy, Üváry Béla, Clement, báró 
fekete, Irmbarth, báró Podmuniczky Béla 
hadnagyok,gf. Kcglevich Gyuri, Vinnay Géza 
műszaki tanácsos, Szőgyén János, Uray 
hadnagy s végül irta alá a múltkor tévedés­
ből elsőnek említett Dobieczki S. vas. üzlv.

..A kis mama*
került tegnap ismét színre telt ház előtt. 
E körülmény újra azt bizonyítja, hogy jó 
daraboknak és jó előadásoknak is minden­
kor megvan a közönségük

F á y Flóra a czimszorepben kitűnő 
játékot produkált ; naivságával s könnyebb- 
szerű drámai jeleneteivel teljes hatást ért 
el. A hálás publikum több ízben hívta a 
lámpák elé s nyílt szilien is megtapsolták.

Partnerei közül különösen kivált T a- 
n a y, kinek Valentin egyik legjobb szerepe. 
Kár, hogy kissé köhögött, mit mi a színpad 
légvonatának tulajdonítunk.

H a 1 m y nagyon kedves, nagyon sik­
kes Hanriett volt. Emelték az előadás sike­
rét jó játékukkal ifj. Szathmáry, Kiss 
Irén és 0 d r y.

Pávay Ilonka szerződtetése.
Városunk szülöttét, Pávay Ilonka 

kiasasszonyt, ki ez évben végzi el színi ta­
nulmányait. Komjáthy direktor a jövő sze­
zontól kezdve társulatánál szerződtette. A 
kisasszony szép tehetségéről megemlékeztünk 
már vendégszereplései alkalmával, most csak 
annyit említünk meg, — hogy társula 
tunk egy jó tagot nyer a fiatal színész­
nőben.

B. Héthy Lanra vendégszereplése.
R é t h y Laura asszony holnap kezdi 

meg három estére terjedő vendégjátékát. 
Holnap este a „Hoffman meséi*-ben lép fel 
Réthy, melyben eddig is a legnagyobb sike-

Aztán egy hosszú, végtelenül édes csók­
ban fűlt el a szava.

A bokrok között meg egy fülemüle 
csattogott.

Nehány hónap múlva válniok kellett 
egymástól. A fiú valami kis fővárosi lapnál 
kapott alkalmazást. A leány remegve vonta 
magához.

— Ugye nem hagysz cl . . . hiszen 
megígérted.

— Csak te érted megyek el édesem. 
Dolgozni fogok s ha majd hírnév, dicsőség 
környez, visszajövök éretted.

A leánynak könny ült a szemében és 
lázasan, suttogva mintegy magának mondta : 
Mit nekem a világ, a dicsőség, nekem csak 
te vagy mindenem ; mit ér a világ összes 
babérja, ha nem ölel meg többé két karod!

— Majd visszatérek s boldogok le­
szünk.

— Hát nem vagyunk most is boldo­
gok ?

— Boldogabb leszek ezerszer avval a 
gondolattal, hogy nem vagyok méltatlan a te 
szerelmedre.

— S én itt megfogok halni egyedül, mint í 
a párja vesztett madár.

•— Kevés idő múlva eljövök éretted.
— S fogsz-e rám gondolni ?
— Csak is te reád,
Aztán átkarolták egymást forrón, sze­

relmesen .... utoljára.
A férfi meg elment messze egy nyüzs­

gő nagy városba idegen arezok, idegen em­
berek közé.

Aztán jöttek tőle a levelek szépen, 
sorjában. Mind csuk a leányhoz való nagy 
vonzalmáról beszélt. Később lassanként 
megfogyott a levelek száma, elvétve irt csak 
egyet- egyet; végre az is teljesen elma­
radt.

A leány még mindig reménykedett. 
H)mcm a kedvese nem adott többé életjelt 

magáról,csak egyszer utoljára irt még.Nchány 
sorirás volt az egész :

Édesem I
Magad is be fogod látni, hogy az én 

helyzetemben házasodni merő képtelen­
ség. Nekem szabad független életre van 
szükségem, s nem nyűgözhetem le csalá­
di gondokkal tehetségemet.

Felejtsd el édesem a múltat, mint ahogy

én elfogom felejteni, gyermekes bobó 
álom volt az egész.

Kihullott a leány kezéből a levél. Te­
hát csuk álom, egy szép álom volt . . . 
suttogta fájdalmasan s révedező szemeivel 
újból, meg újból átfutotta a levelet.

Valami úgy öszszcszoritotta a torkát 
valami rettenetesen nyomasztó érzés mér- 
hetlen szomorúság fogta el s mintha űzte 
volna valaki futott ki a szabadba a csilla­
gos ég alá.

Odakünn pedig virágok illatával volt 
tele a levegő, mint akkor — azon a bűbá­
jos éjjelen.

A bokrok között egy elrejtett kerti 
padra ráhajlik a rózsaág.

Arról leszakít a leány egy virágot.
Az „Ö“ kcdvoncz virága volt a fehér

rózsa.
Aztán fApósán, dideregve vonta össze 

magán a köpenyét.

Néhány nap múlva pedig egy fiatal 
leány holttestét húzták ki a falu melletti fo­
lyócskából a borzavai halászok.

Elhervadt rózsa foszlányt szorított gör­
csösen az egyik kezében.
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rekot aratta a vidéki színpadokon. E szere­
pében különben sem látta öt a dcbreczeni 
közönség, melynek hossza időkön át dédel­
getett kedvenoze volt. Holnap esti játéka és 
éneke bizonyára briliáns lesz és érdekes 
már csak azért is, mert épen o szerepken 
mutatkozik be a művésznő a m. kir. Ope­
ránál, melynek februártól kezdve szerződte­
tett tagja.

Holnapután a „Boszorkányvár“-ban lé]) 
fel Réthy, mely darabban az oly gondos 
tanulmányt igénylő kitűnő kettős alakításban 
log ragyogni művészi tehetsége. Coralie és 
Verus szerepét játsza egy előadás alatt.

Végül vasárnap a „Náni“-ban búcsú­
zik, a legjobb népszínművek egyikében. Náni 
különben régi, kiváló szerepe Réthynek, ki 
ezzel meg akarja mutatni, hogy ép oly ki­
tűnő a népszínműben, mint az operettekben.

Pénteken és szombaton bérletben lé]) 
fel Réthy, vasárnap este bérletszünetben.

A színházi pénztár és a szelvényes jegyek.
Vettük a következő levelet:
Tekintetes szerkesztőség!

A tisztviselő egylet tagja lóvén, abban 
a kedvezményben részesülök, hogy szelvé­
nyes jegygyei járhatok színházba s mint 
hivatalnok rendesen a hivatalos órák után 
6 órakor szoktam a színház pénztáránál je­
gyemet szelvény ellenében megváltani. Ara- 
nyossy tata mindig a legnagyobb előzékeny­
séggel el is fogadta a szelvényt, tegnap azon­
ban pórul jártam szelvényemmel, mert a 
pénztárnál nem Aranyossy, hanem Ország 
titkár árusította a jegyeket, a ki miután 
erősen szemügyre vett, mérgesen dobta vissza 
a szelvényt azzal a kijelentéssel, hogy az 
igazgató szigorú meghagyása folytán 5 óra 
után szelvényt el nem fogadhat. Jói van 

- gondolám magamban — a színház láto­
gatottsága még sem állhat oly rossz lábon, 
ha Komjáthy a szelvények elfogadását ennyire 
korlátozza.

De mégis szeget ütött a fejemben az, 
hogy közvetlen előttem a szigorú titkár igen­
is elfogadott szelvényt és csak miután erő­
sen a szemembe nézett, dobta vissza a 
szelvényt. Ezen eljárás azt a gyanút ébresz­
tette bennem, hogy a titkár ur összetévesz­
tett engem valamelyik nem „gut gesinnt* 
újságíróval és bosszúból tagadta meg a 
szelvény elfogadását.

Erről bizonyságot akarván szorozni 
visszamentem az irodába és a szelvénnyel 
egyik hivatalnok társamat küldtem cl, a 
kitol a pénztárnál szó nélkül elfogadták a 
szelvényt. Ezen színházi viszonyainkat érde­
kesen jellemző esetet minden kommentár 
nélkül hozom a tok. Szerkesztőség becses 
tudomására és a színházi igazgatóságnak 
ezen különös eljárását a tisztviselő egylet 
elnökségének is figyelmébe ajánlom.

Kiváló tisztelettel Veritás.

Elillant direktor.
Hevesi József vidéki szinigazga- 

ról olvassuk, hogy színtársulatát Karczagon 
hagyva a faképnél, átrándult Kis-Ujszállás- 
ra s ott egy töredék kis truppul uj bérletet

nyitott. Tekintve, hogy a direktor a társulat 
kasszáját is magával vitte Kisújszállásra, 
könnyen cl lehet képzelni, mily anyagi za­
varok közt maradt Karczagon a derék tár­
sulat. A helybeli lapban most nyilttérbon 
hívta föl valaki a közönség figyelmét a 
cserben hagyott színészekre s mialatt a vá­
ros derék közönsége bizonyára pártfogásá­
ba is vette őket és hihetőleg zsúfolt házban 
nézte és nézi végig előadásaikat, a szóban 
forgó nyiltéri felhívás írója közleményében 
nemtudja — úgymond — „perfidiának. szív­
telenségnek, vagy czinímusnak bélyegezze-e“ 
az elillant igazgató eljárását. Legjobb, ha 
semminek som bélyegzi. Kár a bélyegzőért.

Az angol királynő gyilkosa.
— Megőrült debreczeni gyógyszerészsegéd. — 

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, jan. 24.

Egy szegény, beborult elméjű deb­
reczeni gyógyszerészsegédröl van szó. 
Kiss Károly debreczeni illetőségű 25 
éves gyógyszerészsegéd a szerencsét­
len, a kinek érzékeny, gyönge elméje 
tegnap teljesen megzavarodott.

A szomorú eset részletei a követ­
kezők :

Tegnap délután egy 25—26 éves­
nek látszó, elegánsan öltözött fiatal 
ember állított be a Dttna-abonyi szolga- 
bírósághoz. Izgatott volt, zavaros volt 
a tekintete, mi lel is tűnt. Mikor meg­
kérdezték tőle, hogy mit akar, igy 
felelt:

Beakarom vallani szörnyű bű­
nömet. Nem hagy bőkét a lelkiisme­
retem.

A szolgabiróságnál álmélkodva néz­
tek az intelligens megjelenésű fiatal­
emberre s a mikor megkérdezték, mi 
az a szörnyű bűn, izgatottan válaszolt:

— Én öltem meg az a n-
golkiralynötlGyülölte m, 
ni ért a búrokat c 1 n y o m t a 
Itt vagyok! Kötözzenek
meg!

A hivatalban c különös nyilatkozat 
után tisztában voltak azzal, hogy a 
szerencsétlen fiatal ember elmehábo­
rodott.

Hosszas faggatás után nagysokára 
sikerült is a szerencsétlentől a nevét 
megtudni, mire a Duna-abonyi szolga- 
birósag táviratozott a debreczeni rend­
őrségnek, mely a szerencsétlen fiatal­
ember hozzátartozóit értesítette a szo­
morít esetről.

NAPI HÍREK.
Debreczeni vendéglősök a sörgyárak ellen.

Ösmerotes hogy a budapesti sörgyárak 
kartellt kötöttek s a sör árát indokolatlanul 
felemelték. Ez ügyben a debreczeni vendég­
lős és korcsmáros ipartársulat Hauer 
Bertalan elnök elnöklésóvel a napokban ülést 
tartott s határozatiig kimondotta, ha a

budapesti sörgyárak érdekszövetsége nem 
marad meg a régi méltányos ár mellett, 
akkor rendeléseit vagy egy vidéki gyárból, 
vagy pedig egy külföldi sörgyárból szerzi 
be. Ezt a határozatot megküldöttók a buda­
pesti sörgyárak érdekszövetségének.

Az angol társalgó-kör estélye.
Az angol társalgó club f. hó 27-ikén 

tartja ez évben első tea estélyét. Tekintve 
a kitünően sikerült matinékat, remélhetőleg 
a tea estély is jól fog sikerülni. A programúi 
következő : 1. Csiky Lajos. „At home and 
abroad“ (Itthoni! és külföldön.) 2. „Song“ 
by Miss Emma Zalay accompanied by Mr. 
Árpád Sóth. Zalay Emma k. a. éneke, Tóth 
Árpád ur kísérlete mellett. 3. From my own 
writings“ (saját feljegyzéseimből) Dr. Glück. 
4. „Piano solo“ by Mr-. Morris Berger. 
Zongora játék. 5. „Recitation“ by Mrs T. 
Halmi Margit. 6. „Gramophon.“ produced 
by Mr. Borger Andor, A program kezdete 
pont 8 órakor. —- A programúi után tea és 
cercle.

Inkompatibilis városatyák.
Budapest fővárosában megindult a moz­

galom az uj inkompatibilis városatyák el­
len, de ott is, mint mindenfelé a minden­
ható főispán elnyomta a mozgalmat. Most 
V á r s o n y i Vilmos vette kezébe s már 
a tegnapi közgyűlésen megkezdte az irtó- 
háborút, Vársonyi többek között a követ­
kező interpellácziót intézte a polgármester­
hez és a tanácshoz.

Hajlandó-e a tanács a legrövidebb idő 
alatt a közgyűléssel közölni mindazoknak 
a bizottsági tag uraknak nevét, a kik a 
fővárossal szerződéses viszonyban van­
nak ?

Helyesnek és megengedhetőnek tartja-e 
a tanács, hogy bizottsági tagoknál eset- 
ről-esetre megrendelések történhetnek ?

Hajlandó e tanács olyan irányban in­
tézkedni, hogy ezentúl a költségvetés 
méllékletképen előterjeszti mindazoknak 
jegyzékét, a kik a fővárossal szerződéses 
viszonyban állanak, vagy a kiknél eset- 
röl-osetre megrendelések történtek, hogy 
ilyen módon az 1872 : 36. t.-cz. 23. és 
28. szakaszainak végrehajtása teljesen 
biztosítva legyen.

A főváros példáján felbuzdulva, nem 
ártana Debreczen város polgármesterét sem 
meginterpellálni, mert jól tudjuk nemcsak 
a városatyák között vannak inkompatibili­
sek, de a tanács s városi tisztviselők 
között is — s nem is egy ! Ideje volna ez 
ügyben intézkedni !

Fehér Estély.
A debreczeni Jogász és Tisztviselő 

Kör Fehér Estélyének tánezrendező bizott- 
sága f. 1901. Január hó 26-án szombaton 
este 6 órakor a Jogász és Tisztviselői Kör 
helyiségében rendkívül fontos gyűlést tart, 
melyre a t. rendező urakat ez utón is meg- 
hivja, s lehetőleg teljes számmal megjele­
nésüket tisztelettel kéri : a rendezőség.

Az adózók érdekében.
Felhivatnak mindazon adófizetők, kik­

nek ingatlan birtokukra bekebelezett tar­
tozásuk van, hogy az erre vonatkozó teher 
bevallási iveket jan. 31-ig saját érdekükben 
beadni cl ne mulasszák, mert az ezen időn 
túl beadott vallomás! ivek figyelmen kivül 
hagyatnak. A város adóügy osztálya.
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Párbaj gyertyafény mellett.
Érdekes párbajügyben Ítélkezett tegnap 

a debroczeni kir. törvényszék dr. 0 1 á h 
Miklós bíró elnöklésével. Két volt debreczeni 
joghallgató, Körösy Sámuel és Szent- 
i v á n y i Sándor még 1899. márcz. havában 
a nagyerdei dobos pavillonban kardpárbajt 
vívtak. Késő este lévén — a párbaj 
gyertyák világítása mellett 
ment végbe s Szentiványi megsebesülésével 
végződött. A törvényszék vád alá helyezte 
a párbajozókon kívül a segédeket, továbbá 
Márkus Sándor vendéglőst s K u n Jó­
zsef köszörűst, ki a kardokat élesítette, pár­
bajban való bünrészcsség czimón. A tárgya­
lás azzal végződött, bogy a párbajozókat 
8 — 8 napi, Márkus vendéglőst s Kun József 
köszörűst 1-1 napi államfogházra Ítélte a 
törvényszék, ellenben a segédeket fel­
mentette.

Vízvezeték Debreczenben.
A csatornázás és a vízvezeték ügyét 

tárgyalta tegnap a jog és pénzügyi bizott­
ság Vecsey Imre tb. főjegyző elnöklete 
alatt. A bizottság azt javasolja, hogy a víz­
vezeték kezelése házilag történjék s erre a 
czólra egy millió háromszázezer korona 
kölcsönt vegyen fel a város. A csatorná­
záshoz szükséges 180 ezerkor, kölcsön utján 
volna fedezendő.

Az oláh pópa és a farkasok.
Mostanában egyre-másra születnek a 

rémesebbnél-rémesobb farkaskalandok. Ma 
ismét olvasunk egy ilyen történetről egy 
kolozsvári lapban, ennek a történeknek a 
hitelességét azonban még maga u vidéki 
újság is kétségbevonja. — Úgy történt volna 
a dolog, hogy BánfTy-llunyadon egy oláh 
pópa szánkóján ment át a községhez közel- 
fekvő erdőn. Egyszerre 4 farkas állta útját 
A pópánál fegyver volt és az egyik farkast 
agyonlőtte, mire a más három kereket ol­
dott. Ekkor a pópa leszállt a szánról, hogy 
a lelőtt farkast hazavigye. Fegyverét a szánba 
hagyta és a lelőtt farkashoz közeledett. Ám 
ekkor a másik három farkas visszatért és a 
lovak felé rohant, mire a lovak megvadulva, 
a szánnal együtt elrohantak, otthagyva a 
szerencsétlen pópát,akit a vadak a lelőtt far­
kassal együtt felfaltak.

Rendőrök és betörők harcza.
Prágából Írják, hogy ott a napokban 

véres összeütközés volt két betörő s egy 
rendörörjárat között. Az eset úgy történt, 
hogy a gróf Thun-féle palota kapuját pz 
őrjárat nyitva találta s midőn behatoltak 
ennek okát megnézni, ott két betörőt talál­
tak nagy munkában. A betörök egyike fej­
szét ragadott s az egyik rendőrt leütötte, a 
másik pedig forgó pisztolyából 4 lövést tett 
reájuk. A merénylőket nagy nehezen lefog­
ták s a rendőrségnél azután kitűnt, hogy 
mindkettő ismert nevű, kik közül az egyik 
Zemenak most került ki a fcgyházból, hol 
11 évet ült.

Nagy idők tanúja.
Mint részvéttel értesülünk boölsei Buday 

Miklós ny. árvaszéki elnök és Ungh vár­
megye utolsó táblabirája élte 83. évében e 
hó 22-én elhunyt. Az elhunytban a helybeli 
Bay, Bernáth és Bödi Balogh családok kö­
zeli rokonukat gyászolják. Bcölsei Buday 
Miklós mint honvéd végigküzdölto a szabad- 
ságharezot is. Apja Bernáth Zsigmond v.

főispán az, kiről Mikszáth K. Különös házas­
ságok ez. regényében ir. Torn etése 20-án 
lesz Kis-Káton.

Végzetes pálinkázás.
Ez alatt a czim alatt emlékeztünk 

meg Lőrinczi Máriáról, egy pálinkakedvelő 
leányzóról, akin tegnap mérgezési tünetek 
mutatkoztak az állítólag a köze li üzletből 
vásárolt pálinka élvezése után.Az előhívott 
orvos dr. Varga Emil megvizsgálta az üveg­
ben megmaradt folyadékot s megállapította 
hogy az marólúggal van keverve. Vallatás 
alá vették a leányt s Mária leányzó be 
ismerte, hogy szerelmi bubán at bői öngyil­
kosságot akart elkövetni s ö töltötte a ma­
rólúgot a pálinka közé.

Agyonlőtt éjjeli őr.
Fegyverneken agyonlőtték a minap 

Kurucz Ferencz községi éjjeli őrt, amikor az 
hivatalos teendőit végezte. Kurucz Ferencz 
— Így Írják nekünk — a legnagyobb lelki­
ismeretességgel végezte nehéz szolgálatát, 
ezáltal sok ellenséget szerzett magának azok 
közül, kik nem tudnak külömbséget tenni 
az enyéin-tied között. Különösen Pöczo 
Gergely, Bucsai Mihály és Csasznik Tamás 
rovott múltú embereknek állott útjában Ku­
rucz, kiket többször megakadályozott gonosz 
szándékuk kivitelében. Ezek végre szaba­
dulni akartak az éjjeli őrtől s elhatározták 
hogy elteszik láb alól. E hó 16-án éjjel les­
be állottak s a mikor Kurucz a rendes éjje­
li őrjáratot végezte, orozva lelőtték. — A 
gyilkos tolyó halántékon találta a köteles­
ségtudó embert, ki rövid kínlódás után 
meghalt, anélkül, hogy a gyilkos személyére 
fölvilágositást adhatott volna. A csondörsé 
get azonnal értesítették az esetről, mely a 
vizsgálatot megindítván, még aznap kézre- 
rekoritette a gyilkosokat a fünteinlitett há­
rom egyén személyében.

Értesítés-
A debreczeni izr. hitközség adófizető 

tagjai ezennel órtesittetnek, miszerint az 1901 
évi adókivetés uj adórendszer alapján történ­
vén — ennek első feltételeként az adókivető 
bizottság az összes adózó tagokat kiilöinbözö 
osztályokba sorozta, és az osztályozási lajst­
romokat a mai naptól kezdve f. óv február 
3-áig a jegyzői irodában (József kir. b. u. 
26. sz.) közszemlére kitette. Az osztályozás 
elleni felszólalások a f. óv február 6-án d. u.
3 -5-ig ülésező adókivető bizottság előtt 
személyesen adhatók be. Dobicczen, 1901 
Január hó 23-án. A debreczeni izr. hitközség 
elöljárósága.

A kér. és iparkamara értesítése.
A cs, kir. szab. Kassa-Oderbergeri va­

sútnak az 1901. évben 420 m. m. ásvány 
kenő henger olajra van szüksége. A szállí­
tani akarók ajánlataikat f. év február hó 
16-ig az anyag beszerző osztályhoz (Buda­
pest, Mária-Valéria u. 11. sz.) adhatják be, 
az általános feltételek pedig kamaránk liiva- 
talo s helyiségében megtekinthetők.

Megunta az életét.

Felttlfizetést kimutatás.
A „Bikur-Chóliin“ debreczeni betogse- 

gélyzö egylet által múlt évi deczembcr 18-án 
rendezett jótókonyczélu halestóly alkalmával 
a következő felüllizetések folytak be : Reich- 
mun Ármin, Rosenthal Dániel, Neuman La­
jos 10—-10 kor ; Rosenberg Simon, Glück 
Adolf 6—6 kor ; Goldberger Dávid, Keiner 
Adolf, Dr. Popper Mór 5—5 kor ; Schwarz 
Fülöp, Dr. Rózsa Mór, Mihálovics Jenő, 
Rózsa Lajos, HolTman Sándor, Kraft Salamon, 
Erős Jakab 4-4 kor ; ifj. Fülöp I. 3 kor ; 
Révész Zsigmond, Schwarz Gyula Józsán, 
Lőwinger Mór, Gelbmann József, dr. Rózsa 
Mór, Schwarz Vilmos, Herezfelder Géza, 
Goldstein Márkusz, Glück Adolf, Klein Ja­
kab, Smilovics Mihály, Klein Adolf, Weisz 
Mátyás, Tóth Béla, Kohn Lipót, Lévai Izsó, 
Klein Lajos. Nasch József, Stark Ignácz, 
Muraközy László, Knüpflcr Simon, Fischer 
Albert. Taflor Ignácz. Lus/tig Dezső Löwy 
Henrik, „Fisch testvérek“, — Löfkovics 
Arthur, „Boros testvérek“ 2—2 korona ; 
Adler Simon, Kovács Dezső, Kauffman Li­
pót, Fischer Vilmos, Deutsch Ignácz, Eiscn- 
berger Jakab, Schneider Lipót, Nuszbaum 
Izidor, Schwarz Ármin, Geiger József, 
Schweizer József, Burger D. József, Nusz­
baum N., Braun Herman, üzv. Csengori Itn- 
réné, Rosonfeld Mór, 11 kor; együtt 161 
kor. — Fogadják a jótékony emberbarátok 
nemes tettükért egyletünk nevében hálás 
köszönetünket. A „Bikur Chólim“ egylet el­
nöksége.

A vonat kerekei alatt.
A kassa-oderbergi vasút teplai állomá­

sának közelében tegnapelőtt éjjel, a síneken 
egy lefejezett férfi holttestet találtak. Műt- 
nyik Ádáin teplai lakos holtteste volt. A 
vizsgálat megállapította, hogy a szerpneset- 
len ember gyilkosságnak esett áldozatul, 
mert a testén több késszurás volt. Csakha­
mar rájöttek, hogy a gyilkosságot Szloboda 
András teplai legény és a Mutnyák felesége 
együtt követték el. Mutnyakné ugyanis viszonyt 
folytatott vele, s mikor a férj megtudta, el­
verte az asszonyt.

A verés nem használt s hogy a viszonyt 
zavartalanul folytathassák, elhatározták, hogy 
Mutnyákot megölik. E hó 20-án este Mut­
nyák részegen tért haza. A mikor elaludt, 
rejtekhelyéről elöbujt Szloboda és egy nagy 
konyhakéssel több szúrást ejtett rajta. Azu­
tán bevárta, inig Mutnyák meghalt, éjnek 
idején az asszonnyal kivitte a vasúti sínekre 
és odafektette. Mutnyákné tagadja, hogy 
része volna a gyilkosságban, a legény val­
lomása alapján azonban mind a kettőt be­
kísérték a rózsahegyi törvényszékre.

Mulatságok.

Nem sok öröme telt az életben J o- 
v a n o v i t s Demeter házalónak, csak ke­
servesen tengette életét egyik napról a má­
sikra s alig tudott annyit keresni, a miből 
szerény családjával együtt megélhetett 
volna. Tegnap aztán megunta a nyomorú­
ságot a szegény házaló s az éjszaka mér­
get ivott. Hozzátartozói észrevették az el­
keseredett ember tettét s orvost hivattak, 
a ki azonnal ellenszert adott be neki. Ki­
szállították a közkórházba. Állapota súlyos.

Farsangi naptár.
Január 26. Hentes és mészáros ifjak 

bálja a Bikában.
Január 26. A debreczeni czipész, csiz­

madia munkások és kisiparosok szakcgyleto 
tánczestélye a Koronában.

Január 27. A debreczeni Iparos ifjú­
ság önképzö-ogylctének bálja.

Febr. 2. Jogász és tisztviselő kör fe­
hér estélye.

Febr. 2. A debreczeni m. kir. posta 
és távirda altisztek és szolgák bálja.

Febr. 2. Kőművesek bálja a Koronában
Febr. 3. A debreczeni kárpitos és pa- 

szományos ifjúság bálja a Bikában.
Febr. 9-én : Stcrn-félo kefegyári mun­

kások táncostélye a Murgit-fürdö táucztcr- 
mében.

Febr. 10. A debreczeni Iparos Kör 
bálja a Bikában.
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Ácslfjuság bálja a MargitEebr. 16. 
fürdőben.

A kefegyári munkások tánczestélye.
Ezt a hagyományosan legvidámabb mu­

latságát a farsangnak február hó 9-én, 
szombaton fogja megtartani Stern József és 
Testvére kefegyárának személyzete a „Mar­
git“ fürdő villányiival világított dísztermében. | 
A közönség körében nagy érdeklődés mu- ( 
tatkozik a kedélyes tánczmulatság iránt, s j 
nem is ok nélkül, mert cl kell ismernünk, 
hogy a kefegyári munkások tánczestélye ara­
nyos jókedvével felülmúlja a többi lánczmu- ! 
latságokat, s valódi tűz ős pezsgő jókedv 
jellemzi az ö kedélyes tánczestélyiket. A 
meghívókat ma kezdték el szétküldené Belé­
pőjegy személyenként 1 kor. 20 fül. Csali d- 
jegy 3 személyre 3 korona. Feliilfizetéseket 
köszönettel fogadja a rendezőség és hirla- 
P'lag nyugtázza, A kedves és sikerültnek 
Ígérkező mulatság — melyen a talpalávaló- 
ról Veress Tóni hírneves zenekara fog gon­
doskodni — S órakor veszi kezdetet.

vesztett II. Jakabnak protestáns leánya, Pjevac az egyemeletes börtönépületben 
dán hcrczegnö. lakott az összes rabokkal. Most huszonöt

* rab volt ott és valamennyi hallotta a család
Trónraléptekor a whig Melbourne volt! jajveszékelését, 

a kormányelnök s Viktória is e párt előkelő j A rabok teljes erejükből segítségért 
családjainak leányaiból választotta a barát-1 kiáltottak czellájukban, de kiáltásukat csak 
nőit, udvara hölgyeit. De nemsokára a meg- j reggel ötkor hallották meg és akkor födöz- 
koronázás után a tory Pell Robert váltotta I ték fel a szörnyű tettet, 
fel a kormányon ellenfelét s követelte Vilc- Konstatálták, hogy Maries a járásbiró-
tóriától, hogy bocsássa el whig-párti hölgy ság udvarának hét méteres falán egy létra 
környezetét s csupán tory-hölgyekct vegyen ks egy hosszú pad segítségével szökött meg. 
lel udvarába. \ iktória a követelésre ezeket Elsőbben egy idegen kertbe és innen egy 
mondotta : Kiket fogadjak udvarom hölgyei- udvarba jutott 3
nek, bizalmas barátnőimnek, ez az én házi 
ügyem, ehhez a politikának semmi köze.“ 
A tory-kormány erre meghátrált.

Az udvarból nem tudott kikerülni, várt 
tehát mintegy két óra hosszáig, a mikor 
haza érkezett egy fiatal ember, a ki abban 
az udvarban lakik.

Ennek a gyilkos elpanaszolta, hogy 
udvarba s kérte,

A hentesek és mészárosok balja.
A mulatni vágyó debreezem hentes • s 

mészáros ifjúság mint már jeleztük — e 
ho 2li-án, szombaton zártkörű balt rendez a 
Bika dísztermében. A mulatság érdekében a 
rendezőség már minden előkészületet meg | 
tett, hogy az minél jobban sikerüljön. A 
mulatságon nem mint tegnapelőtt említettük ' 
— Rácz. hanem Magyari Testvérek 
kara fog közreműködni.

A walesi herczcg gyermekkorában a 
kies Wight-szigeten mulatott szüleivel. Egy- í este részegen tévedt az 
szer magányosan kiment a tenger partjára! hogy bocsássa ki. 
s ott látta, hogy egy halászán a sapkájába A fiatul ember ki is bocsátotta mire
színes kagylókat szed össze. Odament s paj- Maries a vasúti állomásra mentés itt nyoma 
kosságból felrúgta a sapkái, hogy a kagylók veszett.
belőle tova gurultak. A halászfiu ráförmedt: Nyomban kiadták a körözö-levelet és
.V1 bántsd a sapkám, mert nyakon üllek s ennek volt is foganatja : a gyilkost 
újra összeszedte a kagylókat. A walesi her- reggel tíclgr á d ban e 1 f o g t á k. 
czeg ismét felrúgta a kagylótelt sapkát, j A mikor ugyanis Ziinonyból Belgrádba ér- 
Erre az erősebb halászfiu neki ment a ki- j kezelt a gyorsvonat, a vasutasok észrevették 
ráivímak s ugyancsak megdöngette. A meg- hogy az utolsó kocsi lépcsőjén egy ember 
vert királyfin ordítva futott anyjához pa- áll. Nyakon csípték és vallatom fogták. Min- 
naszra. \ iktória előhozatta a halásziéit és: denfélét hazudozott s mialatt faggatták 
clmondatta a történt dolgot. A királynő azt i megjött Zimonvból a körözölevél. 
mondta ilélctilcg : jól tetted, aztán fiiához j Ennek alapján ráismertek a gyilkosra 
fordulva azt mondta , te meg tanuld meg a kinek megvizsgálták a ruháját és látták’

zene- ' ebből, hogy ne bántsd a másét.

\ iktória királynő életéből.
— Apróságok. —

január 24. 
közel rokonságú kö-

Viktória nem szerette a dohányfüstöt 
! és nem volt barátja a villamosságnak. Azért 
az ódon windsori palotában petróleum láin- 

I pák égtek

Viktória királyné
zott sok volt a pazarló ember. Egyik nagy­
bátyja York herczcg oly sok adósságot ha­
gyott bátra, hogy midőn Londonban vélet­
lenül egy nagy oszlopra tett mellszobrát 
felállították, a néphumor azt állította a 
szoborról, hogy azért helyezték ily magasra, 
hogy hitelezői ne férhessenek hozza. Vik­
tória atyja, Kent herezeg is oly pazarló 
volt, hogy hitelezői elöl a szárazföldre szó­
ké tt. Itt vette nőül a mciningeni herczcg 
özvegyét. Midőn neje családi örömöknek 
nézett ele, Hunié József parlamenti tag 
nyílt felhívást intézett az angol néphez, hogy 
ne engedjék meg, hogy az a gyermek, ki 
esetleg Anglia trónján fog ülni, idegen föl­
dön lássa meg a világot.

A whig-párt, melynek Hume egyik 
vezéré volt, felhasználta ezt az alkalmat 
tüntetésre és közadakozásból összegyűjtöt­
tek a szükséges összeget, kifizették a her­
ezeg adósságait s Így történt meg, hogy 
V iktória királynő angol földön született 
meg.

Egy este a királynő észrevette, hogy 
szalonjában egy álló lámpa kissé füstöl.

A királynő felállott és kampós botjára 
támaszkodva, a lámpához tipegett s azt le­
csavarta.

Az első udvarhölgy bámulva dadogta
— Hogyan ? Felséged 

sajátkezű log ? 1

hogy tele van vérrel.
Maries látván, hogy most már nem 

szabadulhat, ezt mondta :
-—Megöltem D o é s e n négy 

e in bért, % i m o n y b a n ható t. Te- 
I gyetek velem, a mit akartok !

Elmondta ezután, hogy Zimonvban 
észrevétlenül fölugrott az indulóban levő 
gyorsvonat lépcsőjére s igy tette meg az 
ulat Belgrádba.

Egy távirat jelenti :
= - -i _ Maries Fájó, a ki tiz ártatlan ember 

kegyeskedett 1 r vérét ontotta, huszonhárom esztendős és 
nős. Feleségét szintén 1 e t a r-1 .... . I ‘ 1 = * c a e y u i szinten i e t a r-

.. gcnj moso-ygott a királynő. — 11 ó z t a t t á k. Az asszony megvallotta, hogy
Mert ha on a jelenlevőket figyelmeztettem férje követte cl a d a é s i né ev- 
vo na, akkor az első udvarhölgy igy szólt szeres gyilkosságot, a mely miatt 
volna . Szolgálattevő kamarás ur, ö felsége Belgrádba szökött, 
lámpája füstól. A szolgálattevő kamarás pe- i
dig igy szólt volna a fökomornyikhoz : Fö-■----------- ----
komornyik ur, ö felsége lámpája füstöl. Aj 
főkomornyik pedig elszólitott volna egy la-1 
kájt és igy utasította volna : Ö felségei 
lámpája füstöl, csavarja lejebb. Ez alatt' 
pedig, kedves márkiné, fejezte be a király­
nő, a szoba tele lett volna korommal. Hát 
mar csak inkább én magam csavartam

Az uzsorások fejedelme.

le 1

Viktória fiatal korában vonzó arczu 
volt de nem szép. A festők azonban ideális 
arczképet készítettek róla, mely a pénzeken 
es levelbelyogeken is meghonosult. Maga a 
királynő roppant röstelto nagy lábát és ezt 
hosszú ruha által fedte el, mely csakhamar 
egesz Európában divatos lelt, úgy hogy év- 
tizedckon át csak a hallétben lehetett szép 
női lábukat látni.

Viktória az angol királyok sorában 
mint II ok irály a negyedik. A két első a XVI 
szazad második felében, Vili. Henrik király 
két leanya volt, a kathoHkus Mária és a 
protestáns Erzsébet. A XVIII. század ele­
jén uralkodott a katholikus - ezért trónja

Tiz ember gyilkosa.
Jan. 24.

január 24.
Londonban meghalt egy üreg ember, a 

ki rengeteg sok rosszat cselekedett életében. 
Lzsora volt a mestersége és jaj volt an­
nak. a ki üzleti összekötetésbe lépett vele. 
Kiszipolyozta az utolsó csepp vérét, elvette 

ia faj0 a‘ó1 ilz utolsó párnát. Temérdek 
j az°knak a családoknak a száma, a melye­
ket mindenükből kipusztitott, koldusbotra 

Mint azt már röviden említettük {uUato“-. Egész London ismerte és gyűlölte,
menyi járásbíróság börtönében íiLálaH í hT!" v'T' V0,t, ,a “cvc- 0 volt az uzso- 
logságban volt egy Maries Fáió nevií .mi , í1 jurá'y- A napokban meghalt az üreg
a kit azzal gyanúsítottak, hogy Deésen egy hagvott*h-ll,-!"' p“ sterlingnyi vagyont négy tagú családot meggyilkolt gyl2,F“U t,d' Es ezt a temérdek kincset,

E hó 19-éröl 20-ára virradó éiiel kőt V , „ "y' gi'zsaggal. ús nélkülözéssel ku- 
orakor Maries vizet kért Pjevac Gyúró bőr lilm^á l°U °£SZ<1 nagV'részbcn jótékonyczélu 
tünörtöl, s mikor ez mit sem sejtve a ezo ; klZmi'hüf™! lngy,,n- Végrendeletében fe- 
lüjába belépett, megtámadta s két kilós vas ,d, bókezuseggel emlékezett meg a sze- 
sulylyal a g y 0 „ ü t ü t t e gcnyekrol es a szükülködökről.

Azután behatolt Pjevac lakásába ahol .In., J‘gy .,nlll!° [ont fterfinget hagyott Lon- 
meggyilkolta a börlönör feleségét három p L genyemek, fél millió fontot hagyott leányát és tizennyolca cszidT ’ le^T' iSSS“?* ,^°°? fontot a -icló sze- 
konukat. y i genycknck, kisebb jótékony alapítványai szin-

A gyilkos aztán 't6n --------------- f
tolta az épület aj tail 
szökött.

! ?■ \ , , ’ nK’uuu juiuKony alapítványai szin- 
a kulcsokkal fPlnvi ! • .atal,”as összegre rúgnak. Végrendelete
«• ■ ä 'Tjinsk'%

ry ■'
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Szinte azt lehetne mondani, hogy uzsora 
ügyleteit morális alapon követte el. Mintha 
csak azért fojtogatta volna kegyetlen rideg­
séggel a könynyelmü és dorbézoló arany- 
ifjúságot, hogy az igy szerzett kincseket a 
szükölködők és éhezők nyomorának enyhíté­
sére fordítsa.

Rokonai közül legbőkezűbben emléke­
zett meg arról, a ki mint katona a délafrikai 
hadseregben szolgálja hazáját. Végrendeleté­
nek ez a pontja arra enged következtetni, 
hogy még a hazafias érzés sem volt idegen 
leikétől.

7.

Vallomás a halálos ágyon.
jan. 24.

Hegyközkovácsiban történt még e 
hő elsején, hogy G ö n c y Bernátnak 
a felesége, egy különben viruló, fiatal 
menyecske, Hirtelen roszul lett. Lefe­
küdt, holtra válva.

Estefelé azután, hogy utolsó per- 
czei elérkeztek, ágyához hívta a férjet 
és elmondta, hogy mi nyomja a lelkét. 
Az anyaságtól akart menekülni; szert 
kért hát, amelylyel születendő gyerme­
két elpusztíthassa Gyár maty Zsu­
zsa javasasszony adott is neki. Ö be­
vette, és a szer hatott, de a halálát 
is okozta.

E vallomás után néhány perez 
múlva kiszenvedett a boldogtalan asz-1 
szony, akit ezután annak rendje és 
módja szerint eltemettek. Senki sem 
tudta a sötét titkot csak a férj. Ez egy 
ideig csak hallgatott, hanem 11-én 
aztán a községházára ment, ahol min­
dent elmondott.

A feljelentés révén házkutatást tar­
tottak a feljelentőnél. Az elhunyt ruhái 
között megtalálták az üveget, a folya­
dékkal együtt. Az üveget tartalmával 
együtt bevitték a nagyváradi ügyész­
séghez.

Most elsősorban is vegyileg meg­
vizsgálják a szert. Ha tényleg pusztító 
hatású folyadék, akkor aztán ráteszi a 
kezét a hatóság a javasasszonyra is, a 
kit most szigorú őrizet alatt tart a 
hatóság.

Nellyt valósággal megdermesztotte ez a 
kozbeszólás.

— Nem egyetlenem, a Riviérára — 
folytatta — meglásd nemsokára meggyógyulsz 
majd I 1

Hisz szegények vagyunk.
— Nem, van annyi pénzünk, ott fogunk 

lakni. ”
— De honnan vetted azt a tömérdek 

!pénzt?
Megromegett egész valójában. Erre 

a kérdésre nem számított.
— Apám küldte — válaszolt.
— Hazudsz ! - kiáltott a beteg és 

felegyenesedett az ágyában — hazudsz, hát 
akkor miért remegsz — Hisz olyan vagy 
mint a jég ?!

Nem jött szó az asszony torkára, hir­
telen elsötétült körülötte a levegő, s olyan 
fekete lett, mint a legsötétebb éj — majd 
csillogó vörös karikák imbolyogtak a szeme 
előtt s megragadott valamit, hogy hanyatt 
ne essen. Hideg verejték lepte el a homlokát 
s csak mintegy félálomban hallotta a beteg 
hörgő szavát.

— Hát beszélj, beszélj !
Laczi ! Laczi! Ne nézz úgy ! Oh 

Istenem bocsáss meg! Mit tettem! Mit 
tettem . . !

Mit,hogy mit tettél — hörögte amaz
— azt tetted, hogy az erényből a bűnbe 
súlyodtól. S megöltél engemet . . .

Hirtelen rángatózni kezdett.
• • • megöltél engemet. Ez az egész 

. . . ! — Ez ... az ... a mit ... a mit 
tettél . . .

Hirtelen elnémult.
Laczi ! Laczi ! — zokogta az asszony 

bocsáss meg. Szívesen eltűrném a pokol 
füzét, ha csak tudnám, hogy boldognak 
érzed magad. Könyörülj meg a szenvedé­
semen, bocsáss meg 1 Nézd . . . nézd . . .
— s átakarta ölelni szerelmese főjét s egy­
szerre rémülten sikoltott fel :

Az hidegen, megmerevedve feküdt.

Szombaton, jan. 26-án Rőthy Laura 
II. vendégjátékául :

Boszorkányviír.
Operette 4 felv.

Leszállított árak! |"
Leltározás alkalmából január hó 

folyamán a raktáron levő

Női ruhaszöveteket
színes selymeket mosó veleze 
két, atlas satin és batisztokat, 

kárászt kendőket,
valamint

szőnyegeket, függönyöket
tetemesen leszállított árakon árusít­

juk el.

Szabó Lajos Fiai
DEBREGZEN, Rózsatőr.

7 méter egy ruhának való női di- 
______ vatszövet 1 frt 75 kr.

Tündérszép fiatal leány ült a virágzó 
kaméliákkal behintett koporsó mellett. Fény­
telen szemei az elmozavar világos jelenlé­
téről tettek bizonyságot.

Bizonyára arra vár, hogy szerelmese 
! felébredjen.

Alig tudták visszatartani a nyitott sir- 
1 gödörtől, nem akart elválni a halottól.

CSARNOK.
A bűn.

irta: Vadászy Nándor.
(Folyt, és vége.)

Éjfél körül a beteg hirtelen felriadt s 
vizet kért.

— Édes Nelly 1 — hívta elhaló hangon. 
Ép akkor tette be valaki az előszoba 

ajtaját.
— Nelly ! — türelmetlenkedett a beteg. 
Bejött. Vizet adott neki. Majd odaült s 

mosolyt erőszakolt az arczára.
— Laczi ! — szólt — holnap odamegyünk 

a hol mindig tavasz van s gyógyító balzsam­
mal van tele a lég.

— A temetőbe ? — nyöszörögte a
Jietog.

Még egy pár sor és befejezem. Két 
nap múlva egyik újságban olvastam a kö­
vetkező hirt :

— Öngyilkosság. Egy csudaszép 
leány dobta el magától az életet. A . 
utcza . . . számú ház második emeletéről 
vetette le magát és szörnyet halt. — Az 
öngyilkos fiatal leány az utol-ó óráig bi­
zalmas barátja volt a napokban elhunyt 
lángeszű költőnknek.

Városi színház.

Holnap, pénteken jan. -én R. Róthy Laura 
úrnő, a in. kir. oporaház művésznőjének I. 

vendégjátéka :

Hoffmann meséi.
Operette 4 felv.

Szives tudomásul!
Saját termésű, tiszta

természetes ó-borok
Szent-Anna puszta homoki 

szőlő telepünkről.
Literes palaczkokban :

Fehér asztali 
Rizling
Veres asztali 98-ról 
Veres Kadarka 98-ról 
Asztali siller 
Nagy burgundi siller

Palaczkokért 16 fillér letét.
Hordó számra való vételnél megfelelő 

engedmény.

Kaphatók a termelő

Szabd Lajos fiai czégnal
Debreczen, Tisza palota

valamint

Geréby Fnlöp Utódai uraknál.

80 fillér 
92 „
80 „ 

1.20 „
70 „ 
92 ..

A „Rabkert“ melletti
Horváth-féle telken 102 drb. tavalyi száraz 
ákácfa eladó. Értekezhetni Varga-u. 43. a 
tulajdonossal.
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(Krónikus katarrhusok és tűd övész.
I Statisztikai főljegyzésck szerint Németül» ág hun a
■ tiidővészest k száma kui ül belül 11 r, millió, melyből éven- 
I kint körülbelül 180 (X'O vili bei esik áldozat ul. A ii.tfyiir- 
I oiszngi statisztika pedig ennél még borzasztóid» köpet
■ ér I lénk. Még rövid idővel ezelőtt mindenkit, kit ezen 
I i umiszte beteg .-ég llieglt pett. íneiitbetetk ill'll elwszt tt- 
I . k tartottak és csak az utóbbi években nyertük azon I meggyőződést, hogy a gyógyulások nem is oly ritkák. 
I Minden esetre kedvező viszonyok és kőiiilmények sziik- 
I segelt ütnek a gyógyulás eléréséhez, lett létyen az akár 
I a beteg szervezetének, akiit pedig a czéliiányos gyéigy- 
I mód alkalmazásának követelménye.
I Azon kérdés, hogy a tubvrenlézis ragadós-e, sokáig 
I vita tárgyát képezte, l’jabb időben azonban azon ored- 
I menyre jutottak, bogy a betegség magában véve nem, 
I hanem az arra való hajlandóság a gyermekekre átszár- 
I máz tátik: azaz hogy a szervezeti hibák örökittetnek át, 

mi által a fertőzés kellő alapot kap. Világos tellát, hogy 
a fertőző anyag oly ágyban vagy ruházatban található 
fel, melyben előzőleg egy tüdovészes egyén halt el, igen 
könnyen átszármazhatik annak gyermekeire, különösen 
ha azok öröklött szervibajok következtében ni ár hajlandó­
sággal bírnak. Azért is szükséges a beteg által használt 
helyiségeket, nemkülönben annak köpet ét az orvos által 
adott utasítás szerint gondosan fertőtleníteni.

Es mégis, ha más védőeszközünk a fertőző kór ellen 
nem volna, az emberiség nem */? része pusztulna 
bele, hanem összessége, mivel naponta, hol a levegő, hol 
pedig a táplálék utján veszi he a tüdővész baczillusait.

A szorgos figyelő, ha nem is orvos, tapasztalhatja, 
hogy a természet talál utat-módofc arra, hogy majdnem 
minden, a szervezetre káros befolyást ellensúlyozni, sőt 
csirájában elfojtani képes.

Példa reá az égetett seb, melynél a természet egy­
szerű gyógyhatánya alatt oly anyag képződik az elhaló 

I ás újból fejlődő szövetek által, hogy az oly védőpajzsot 
képez, milyent maga az orvostudomány sem volna képes 
oly czélszerüen alkalmazni. Mert a természet a káros 
hatányokat csodálatosképen kiválasztja ós kiküszöböli 
a szervezetből ás pedig izzadtság utján vagy gyomor 

I és belek utján, avagy a veséken át. Csodálatos volna 
tehát, ha a szervezet nem bírna a tüdővész baczillusai- 
vaj megküzdeni, ßs bir is megküzdeni.

Tudvalevő dolog, hogy azon helyen, hol a légcső 
számos kis ágacskákra az úgynevezett bronchiákra 

I — oszlik, melyek a tüdőbe vezetnek óh együtt a tüdő- 
kötszövettel a tüdőt alkotják, — fekszik két mirigy: 
az úgynevezett bronchial-és tüdőm irigy, melynek műkö­
déséről és feladatáról az orvostudomány sokáig nem 
volt tisztában. Most azonban dr. Hoffmann tanár vizs­
gálataiból már tudjuk, hogy azok egy, „specziális nedvet“

I választanak ki, mely nedv a fertőző csirákat, s igy a

tüdő vész baczillusait is. mely még mielőtt a tüdőbe 
érve, ott romboló halasit kifejtené, tünkre teszi. Már 
most oly egyénnél, hol cz-’U mirigyek öröklött, avagy 

I veh szül* i* 11 gyengeség, nemkülönben phy>fkai batányok 
által n.ükii'.Ví-wkhei! gátolva vannak s ez által a szükségelt 
nedvet elégi mlö mennyiségben kiválasztani nem képesek, 
hozzá még az is. hu a tüdő akár meghűlés, por vagy 
bármi n ás idegi n anyag behatása által megtámadva 
van, mi által eilenlálhísi képessége gyengült, meg van 
könnyítve a tüdővész buezillusainak a tüdőbe való 
behatása s igy elöbb-utóbb kifejtheti romboló hatását: 
a tüdő vész kifejlődését.

Mint láttuk, a két tüdőmirigyböl kerül ki azon 
nedv, mely tönkre teszi a tüdővész baczillusait. Miután 

‘ pedig az emlős-állatokban is feltalálhatok ezen mirigyek 
! és ugyanazon feladatot teljesítik, mint az emberi 

szervezetben, ebből kifolyólag kísérleteket tettek ilyen 
anyagot mesterségesen oda vezetni, a hol arra a 
szervezetben szükség van és ez által gyógyulást közvetve 
létre hozni.

Miután a tudományos kutatások ezirányban ered­
ményeiben igazolták fentebbi feltevést, nagyban készí­
tették ezen nedvet és „ Dr. Hofímnim-félo Gland ulen“ 
czimén forgalomba hozták. Mindezen állítások lentebb 
igazoltatnak a leghíresebb orvosok által, kik leginkább 
foglalkoztak tüdőbetegek gyógykezelésével. Ez azonban 
csak egy része a nagy eredményeknek.

Még az esetben is biztos gyógyeredményt tudunk 
elérni a „Dr. Hoffmnnii-félo Glandulen“ használatával, 
midőn a kór már előrehaladott állapotban van. Ugyanis 
a tu bereu loticus gyuladásos góczok oly at én módon 
gyógyulnak, hogy a további tuborculotikus táp elfojtatik 
es maga a szervezet betokolja a már meglevő tuberculo- 
ticus góczot egy mészréteggel, melyet maguk a 
véredények készítenek. Ez újabb bizonyítéka annak, 
hogy a természet is mily nagy gyógyhatány akkor, 
midőn a kór elveszti hatalmi fölényét a szerven. 
Mindezek után joggal nevezhető a dr. Hoffmann-féle 
Glandulen a termeszd gyógyhatány ónak, a mennyiben 
a természetet segíti a kór-ós kórnemző anyag ellen való 
küzdelmében; az által, hogy uj erőt vezet hozzá, hogy 
a kórral megküldve, azt legyőzze.

A „I)r. Hoffmann-féle Glandulen“, mint az egész­
séges állati szervezetnek része, teljesen ártalmatlan, 
mig sok más szer (vegyi szer), melyet mint a tüdővész 
elleni szert ajánlanak, többé-kevésbbé erős mérgek és 
ezen hatásukban legalább annyira ártalmasak az emberi 
szervezetre, — anélkül azonban, hogy a tüdővészt 
gyógyítaná, — mint maga a tuberculoticus barzillus, 
a mennyiben biztos gyomorbajokat idéznek elő s ez 
által csak a szervezetet gyengítve, elősegítik a tüdővés* 
rohamos kifejlődését.

j A „Dr. Iloffmann-félo GIandnlen“-náI különösen I 
kiemelendő azon tény, hogy bármely gyógyszerrel ad a- I 

I (jalható, mert egyik a másikat működésében nem gá­
tolja. Nem okoz semminemű megterheléseket, a mii 

: azonban ne indítson senkit arra, hogy a kezelő orvo<| 
elül annak használatát eltitkolja. Mórt ez nem kuruzsló I 
szer, melyet a tudományos világ előtt titkolni kt-ll.l 
Sőt az orvos uraknak egy egész füzet tudományos I 
értekezlet és bírálat áll rendelkezésre ezen szerről. I 
Az egész szer nem áll egyébből, mint a zsírtalanított. I 
mogszárított és por alakká készített egészséges juh-[ 
bronchial mirigyéből, mely tvjczukorral comprimálva, I 
tabletta-alakban jön a forgalomba. Mindegyik tabletta I 
0 25 gramm súlyú és tartalmaz 005 gramm porrá I 
zúzott bronchial-mirigyet(Glandulent), mely 0 25 gramm I 
friss mirigy anyagnak és 020 gramm tejezukornak mint I 
vivőszernek felel meg. 1

A ki ezen szert orvosi reczipe (vény) nélkül ul 
gyógyszertárban kéri (majd minden gyógyszertárban I 
kapható), ügyeljen arra, hogy olyan üvogbenkapja, mint I 
alanti rajz mutatja, mivel n ár megkísértették más I 
szerrel, hasonló névvel hamisítani és forgalomba hozni. I 
Ilyen hamisítványokat mint az egészségre ártal-1 
inasokat — a legorélyesebben vissza kell utasítani. I 
A hol esetleg a „Dr. Hoffmann-féle Glandulen“ nem I 
kapható, ott forduljanak a gyár föelárusitójálioz: I 
(Török József gyógyszerész, Budapest VI., I 
Klrály-utcza 12.), kinél gyári árban beszerezhető. I 
Megrendelésnél czélszeríí az összeg el öl ege s beküldése. I

Ara egy Üvegnek 100 tablettával 5.50 korona I

&
GLANDUUH ezen

védjegyre.
A „Dr. Hoffmann-féle I 
Glandulen“ csakis ilyen 
üvegben jön forgalomba, 
mint ezt a minta-rajz | 

mutatja.

Dr. Hőtan utóda
vegyi gyára. 

Meerane,(Szászországban), j

Orvosi bizonylatok:
Dr. Dosing Hermeskeili kerületi orvostól. Kivftna- 

! tóra készséggel kijelentem Önnek újólag, hogy a 
„Glandulen- szerével elért sikerekkel felette meg vagyok 

j elégedve. Valamennyi betegségi symptomák sziinó- 
í félben vannak. A hóniérsék a normálisra visszaszólít. 
I A kövhögés megszűnt. Hörgi légzés ez idő szerint 
I mór nem dingnotizálbató.

Dr. Braun Herbstelni orvostól. Az Ön „Glandulen“ 
I tablettáit makacs rekedtség es köhögés ellen igen jó 
(eredménynyel használtam. Kellemetlen mollékkörül- 
I menyek suba sem léptek lel. Azokat adott esetekben 
I mindig használni fogom és kartársaimnak is a legmele- 
I gébben ajánlhatom.

Dr. Heusmann Cannosl (Riviéra) orvostól. A „Glan- 
I <lulen‘-szer igen hatásos gyógyszernek bizonyult tüdő- 

I Vész és tndőkatarrlms eseteiben. Alkalmazása mellett 
jegyhamar szűnik aláz, az éjjeli izzadások elmaradnak, 
í "z étvágy feltűnően javul és a köhögés által zavart 

éjjeli nyugalom helyre áll. Ezen gyógyhatány ez idő 
I szerint az egyedüli orvosszer a tüdővósz gyógvkeze- 
I lésénél.

Dr. Kohn F. gyakorló orvostól Bécs. Már az első 
I IIiU Tabletta használata utóu meglepően változik a 
I kórkép. A köhögés enyhébb. A hörgi légzés sokkal 
I ritkább és gyengébb, Általános állapot jobb, az. erők 
I gyarapodókan és további két hónap leforgása után 
- 1 gnagyobb örömömre a beteg egészen helyre volt 
I állítva. Köhögés és köpedék ogészen megszűnt. A 
I hörgi légzés szinten elmúlt. Tuberculoticus haczitlus I UK egész szervezetből eltűnt. Éjjeli izzadás és lázmentes 
I iíllapot. I ostsuly 6 kilogrammal gyarapodva.

Dr. Wicke Wüstaseibersdorfból. Egy tanító nejénél, 
kin k kilejerelten tűdöcsúos hoszflrcm kedés, lesová- 
nvodas éjjeli izzadás es köhögést konstatáltam, 30 napig 
,.Glaudulon“-t adagoltam és a nő állapota feltűnő módon 
) (Vilit, úgy hogy teljesen jól érzi magát. Súlyban egy 
1 onap alatt 1 kilogrammot nyert.

Dr. Hellberg 0. Hudiksvailban. (Svédország.) A 
Dr. Hoffmntm-féle „Glandtilen"-táliláeskák a legjobb és 
úgyszólván az egyedüli gyógyszer tű,lövész ellen, mely 
n lietegséget biztosan megakadályozza és gyó­
gyulást okoz.

Kezelő orvosok nyilatkozatai.
Dr. Wailot Rookenauban. Szívesen igazolom, hogy 

a „Glandulen“-táblácskák használata által magamat 
állandóan jól éreztem és mindennemű katarrbustól 
ment maradtam. A szer ártalmatlan voltáról is 
meggyőződtem.

Dr. Budacek, Gureinban. Két betegemnek rendel­
tem az Ön „Glandulon“-jét és 8—10 nap unán elvesztették 
tüdökatarrhusukat. A „Glandulen“-kúra igen bevált 
különösen annak kellemes adagolása által.

Dr. Fóliák, Königsbergben «./ E. „Glaudulen“- 
táblácskáit egy jobboldali tüdöcsucs bcszüremkedés 
esetében alkalmaztam, mely betegnél előzőleg Greosot 
adagoltatott égj másik orvos, do minden eredmény 
nélkül. Ezen táblácskák használata mellett a beteg nő 
határozottan javult.

Dr. Habermann, Magdeburgban. Az ön „Glaudulen“- 
táblácskáit a tiidővész különféle súlyos eseteiben hasz­
náltam és arról győződtem meg, hogy azok az eddigi 
ily belső szereket határozottan felülmúlják és ered­
ményeiben a hatásuk feltűnő.

Dr. Percy Newell, Crowborough, (Anglia.) Igen 
tirvondok, hogy „Glandulcn“-jóről csak jót mondhatok. I 
Es egyetértek többi kollegáimmal abban, hogy jelenleg 
ezen szer az egyedüli a tüdővész ellen.

Dr. Sarlai Bernsteinban. „Glandulen“-táblácskáit '' 
kezdő tüdővész esetében igen hatásosan alkalmaztam 
"vy hogy teljes gyógyul,■irt értem el velők.

Dr. Becker Jannowitzból. ,des kötelességemnek 
tartom bizonyítani, hogy „Glamlulen“-tábl,ócskáit fele- j 
segom krónikus tüdőkatarrhusáuál igen jó eredmény- 1 
nj el használtam, úgy hogy az folytatólagos használat 
mellett állandóan jól érzi magát.

Scognamlgllo G. cs Moyer V. tanár urak Nápolyban.
A tüdőt ész 31 különféle eseteiben, hol előzőleg már 
többféle gyógymód eredménytelenül alkalmaztatott, 
kísérletet tettek a „Glandulcn“-lAblácskákkal és az 
eredmény igen hatásosnak bizonyult. A betegség tüne­
tei, mint láz, köhögés, éjjeli izzadás, köpedék, étvágy­
talanság stl). lassanként megszűntek, úgy hogy a bete­
gek idöröl-idöre, mint felgyógyultak elbocsáttattak

Dr. Günther József, Duna-Szekcsün. Két betegem 
mindkottó tfulővészes — három hónap óta használ­

jak a „Glandulen“-táblácskákat és az eredmény valóban

meglepő. Hat hét óta a tuberculosis baczillusok 
köpetheti fel nem találhatók. A betegek testsúlyban j 
egye gyarapodnak. Az étvágy javulóban és a betegek 
rendkívül jól érzik magukat. Sem éjjeli izzadás. sem 
mellszurás jelenségei nem mutatkoznak. Köhögésnek 
is csak nyoma. Mindkét tildöcsucs pe.tybüdtsége és a 
jellegzetes hörgi lélckzések elmúltak. Ep oly jól érzik 
magukat a többi betegeim, kik rendeletem szerint 
a „Glandulen“-táblácskákat hosszabb idő óta használják, j 
En részemről tüdőbetegségek eseteiben a „Glandulen“-t | 
csak a legmelegebben ajánlhatom.

Dr. Fragner, Frühbuss. Becses megkeresésére a 
„Glandulenre“ vonatkozólag értesíthetem, hogy az ön 
által czimemre beküldött próbatáblácskákkal kielégítő 
eredményt ertem el. Az általános állapot betegeimnél 
szem látomást javult. Különösen javult azok étvágya.

Dr. Andreas Károly, tifrvényszéki és kerületi orvos 
Arnfelsben (Stájerország). 200 „Glandulen“ - táblácska 
elhasználása után gyógykezelésem alatt álló pbtbisisben 
szenvedő betegemnél az éjjeli láz és köhögési inger 
jelentékenyen alább hagyott. Öt héttel később értesít j 
engem betegem, hogy öt üveg elhasználása után fcltü- 
nóen jól érzi ^ magát és hogy küldjék neki újból 
„Glandulen“ - táblácskákat. Ezen örvendetes tény I 
késztet engem arra, hogy folytassam a „Glandulen“ 
kúra használatát.

Dr. Glass, Budapest. „Huszonhétéves betegem, ki 
mar 3 esztendeje gege-phthisisben szenved ös táblács­
káit használja — gyógykezelésem mellett — meglehe­
tősen jól érzi magát. Sokkal jobb színben van, test­
súlyban is gyarapodott ós igen jó étvágynak örvend, 
moly körülmények ezelőtt, mielőtt kezeltem, fenn nem 
állották.“

Dr. Engel, Nledergeorgenthal (Csehország). „Glan- 
uuloii“-tablettáit egy nőnél vettem használatba, kinél 
kezdet eges tüdővészt konstatáltam. Három üveg el­
használása után igen kielégítő eredményt értem 
el betegemnél.

Dr* Sohützenberger, Duna - Földvár. A czimemre | 
beküldött „Glandulon“-táblácskákkal igen kedvez* ered­
ményt értem el betegeimnél.

Nyomatott Hoffmann 6s Kroiiovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostával szemben.
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